
INFORMATION
OUVERTURE DES MARCHÉS
• Samedi de 9h à 18h
• Dimanche de 10h à 18h
• Lundi de 11h à 17h

Ouverts aux professionnels le vendredi
Activité réduite du 1er  au 15 août 

 
OFFICE DE TOURISME
Accueil, boutique, visites guidées, 
expositions, wifi gratuit
124 rue des rosiers
Tél. 01 55 87 67 50
infos-puces@plainecommunetourisme.com
www.tourisme-plainecommune-paris.com

Vendredi, samedi,  
dimanche et lundi :  
9h30-13h / 14h-18h
Fermé les 25 décembre, 
1er janvier et 1er mai

Visite guidée des Puces : 
le 3e dimanche de chaque mois,  
départ à 14h30 de l’Office  
de Tourisme

AUTRES VISITES GUIDÉES
Seine-Saint-Denis Tourisme
www.tourisme93.com

GREETERS
www.parisiendunjour.fr

ÉVÉNEMENTS
Festival jazz musette  
des Puces (juin)
Fête des Puces (septembre)

PAUSE MUSICALE
De nombreux cafés, bistrots, brasseries 
et restaurants du quartier proposent 
régulièrement des concerts !

PLUS D’INFORMATION
www.marcheauxpuces-saintouen.com
www.saint-ouen.fr
www.plainecommune.fr 

OPENING TIMES
• Saturdays: 9am to 6pm
• Sundays: 10am to 6pm
• Mondays: 11am to 5pm  

Fridays: open to professionals
Reduced activity from August 1st to 15th

 
TOURIST OFFICE
Information, gift shop, guided tours, 
exhibitions, free wifi
124 rue des rosiers
Tel. 01 55 87 67 50
infos-puces@plainecommunetourisme.com
www.tourisme-plainecommune-paris.com

Fridays, Saturdays, Sundays  
and Mondays from 
9.30am to 1pm / 2pm to 6pm
Closed on December 25th,  
January 1st and May 1st

Guided tour of the flea market: 
every 3rd Sunday of the month / 
departure 2.30pm from  
the tourist office

ADDITIONAL GUIDED VISITS
Seine-Saint-Denis Tourisme
www.tourisme93.com

GREETERS
www.parisiendunjour.fr

EVENTS
Jazz musette festival  
of the flea market (june)
Flea market festival (september)

MUSICAL BREAK
Many cafés, wine bars, brasseries 
and restaurants in the neighbourhood 
put on regular concerts!

FURTHER INFORMATION
www.marcheauxpuces-saintouen.com
www.saint-ouen.fr
www.plainecommune.fr

Dénicher l’objet rare, flâner dans l’atmosphère hors du temps 
d’un marché centenaire ou tout simplement s’asseoir à la terrasse 
d’un café et écouter un concert de jazz manouche : le marché 
aux Puces, c’est un peu de tout cela, une alchimie particulière. 
Chaque visite est une expérience unique, l’occasion de découvrir 
au détour d’une allée des objets d’art, une ambiance différente…  
Ce site unique est en perpétuel renouvellement avec l’arrivée de 
nouveaux puciers, créateurs et artisans.
Avec ses 7 hectares, 14 marchés et 1 700 marchands, le marché 
aux Puces de Saint-Ouen est le plus grand marché d’antiquités 
au monde : venez succomber à la magie des lieux !

L’HISTOIRE DES PUCES 
Après 1870, les chiffonniers s’installent entre les fortifications 
et les premières maisons du village de Saint-Ouen. Le déballage 
d’objets hétéroclites se fait alors à même le sol, tous les 
dimanches. En 1908, le métro dessert cette «Foire aux Puces» où 
la foule se presse déjà. À partir de 1920, les Puces se sédentarisent 
et les marchés Vernaison, Malik, Biron puis Vallès sont créés. 
Les gitans, rempailleurs de chaises et joueurs de guitare sur ces 
marchés, s’emparent de la musique afro-américaine et inventent 
le jazz manouche, depuis intimement lié à l’identité des Puces. 
Après 1945, ferrailleurs et chiffonniers laissent peu à peu la place 
aux brocanteurs, antiquaires et marchands de vêtements. De 
nouveaux marchés apparaissent : Dauphine, Malassis, Paul-Bert, 
Serpette…, chacun ayant son identité et son style, du mobilier 
du XVIIe siècle à  l’Art déco, en passant par les bibelots en tous 
genres.  Le marché aux Puces est le premier site urbain classé pour 
son ambiance*.  
* Classé depuis 2001 en «Zone de Protection du Patrimoine Architectural, Urbain et Paysager» (ZPPAUP)

Making a rare find, relaxing in the timeless atmosphere of a 
centenary market or simply sitting at the terrace of a café and 
listening to some gypsy jazz: the flea market is a little of all this, a 
special blend. Every visit is a unique experience, the opportunity to 
discover art objects, various atmospheres to the bend of an alley... 
This unique site has been in constant renewal with the arrival of new 
stall-holders, designers and craftspeople.
Across 7 hectares, 14 markets and 1,700 stall-holders, the flea 
market in Saint-Ouen is the largest Antique market in the world: 
come and give in to the magic of the site!

THE HISTORY OF THE FLEA MARKET
After 1870, the rag-and-bone men set camp between the 
fortifications and the first houses of Saint-Ouen village. From 
then on, the unpacking of objects happened straight onto the floor, 
every Sunday. In 1908, the Métro began to alight at this «Flea Fair», 
where the crowds were already thick. 
From 1920, the flea market settled down and the markets Vernaison, 
Malik, Biron and later Vallès were created. The gypsies, the chair 
upholsterers and the guitar players began to play around with Afro-
American music and created gypsy jazz, since then closely tied to the 
identity of the flea market. 
After 1945, scrap metal merchants and rag-and-bone men gradually 
gave way to second-hand goods and antique dealers, as well as 
clothes traders. New markets appeared: Dauphine, Malassis, Paul-
Bert, Serpette…; each with their own identity and style. The flea 
market is the first urban site listed for its atmosphere*.
* classified as «Zone of Protection of Architectural Urban and Landscape Heritage» (ZPPAUP) since 2001. N
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LES MARCHÉS
COUVERTS
 ANTIQUITÉS / BROCANTE / VINTAGE 
Antica : mobilier et objets des XVIIIe et XIXe siècles
�Biron :� mobilier et objets d'exception d'Europe et d'Asie, 
�bijoux et arts graphiques du XVIIe siècle au design
�Cambo : mobilier, tableaux et objets des XVIIIe et XIXe siècles, 
armes anciennes, objets de curiosité, meubles danois
�Dauphine : antiquités classiques, mobilier et mode vintage,  
design industriel, carré des libraires, espace musique, textiles, 
montres et bijoux, artisans d’art
�L’Entrepôt : marchandises volumineuses  
(escaliers, bibliothèques, cheminées...)
Jules Vallès : meubles et objets anciens, Art nouveau  
et design, bronzes, horlogerie, livres, vintage, affiches,  
disques, effets militaires
Malassis : de l’Antiquité à l’art contemporain, arts d’Asie  
��et d’Orient, Art déco, design, bronzes, érotica, livres, jouets,  
mode, photos, sculptures, verrerie européenne
Le Passage : livres, cartes postales, vêtements anciens,  
mobilier de jardin 
Paul Bert : mobilier, objets d’art et décoration  
du XVIIe siècle au vintage
Serpette : objets haut de gamme de l’Antiquité  
aux années 70
Vernaison : antiquités, brocante, arts de la table,  
meubles du XVIIIe au XXe siècle, objets insolites

 VÊTEMENTS 
Malik : vêtements neufs et créateurs de mode

 RÉSERVÉS AUX PROFESSIONNELS 
Lécuyer et l’Usine : ouverts du mardi au vendredi

LES MARCHÉS  
DE PLEIN VENT  
ET LES RUES PUCIÈRES
 ANTIQUITÉS / BROCANTE / VINTAGE 
�Rues Jules Vallès, Lécuyer, Marceau, Paul Bert, Rosiers 
et Voltaire : brocante, meubles anciens (classiques, chinois, 
d’usine…), objets d’art, design, livres, disques, fripes vintage,  
cabinets de curiosité

 VÊTEMENTS 
Le Plateau, rue Jean-Henri Fabre, avenue Michelet : 
vêtements, chaussures et accessoires neufs

ACCÈS / ACCESS SERVICES / SERVICES
Autolib
Self service car Office de Tourisme

Tourist Office
Distributeur
Cash Point

Toilettes
Toilets

Change
Exchange

Lieu Culturel
Cultural Site
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Métro / Subway
Garibaldi

Porte de Clignancourt

Bus 
Bus

Parking
Car parks
P1 : 30 av. de la Porte de Clignancourt
P2 : 142 rue des Rosiers
P3 : 110 rue des Rosiers
P4 : 7 rue Marie Curie 
P5 : 45 rue du Dr. Babinski

COVERED
MARKETS
 ANTIQUES / SECOND-HAND / VINTAGE 
Antica: furnishings and artefacts from  
the XVIIIth and XIXth centuries
Biron: furnishings and unique objects from Europe  
and Asia, jewels and graphic art from the XVIIth century to design
Cambo: furnishings, paintings and objects from the XVIIIth  
and XIXth centuries, old weapons, objects of wonder,  
Danish furnishings
Dauphine: classic furniture, furnishings and vintage fashion,  
industrial design, booksellers’ corner, music space, textiles,  
watches and jewellery, artsy craftspeople
L’Entrepôt: large-scale merchandise 
 (staircases, book shelves, fireplaces...)
Jules Vallès: furniture and old objects, Art nouveau  
and design, bronze, clocks, books, vintage items, posters,  
records, military memorabilia
Malassis: from Antiquity to contemporary art, Asian  
and Oriental artefacts, Art déco, design, bronze, erotica, books,  
toys, fashion, photos, sculptures, European glassware
Le Passage: books, postcards, old clothes, garden furniture
�Paul Bert: furniture,  artefacts and decorative items  
from the XVIIth century to vintage items
Serpette: high-end relics from Antiquity to the seventies
Vernaison: antiques, second-hand, table ware,  
furniture from XVIIIth to XXth century

 CLOTHES 
Malik: new clothes and fashion designers

 FOR PROFESSIONALS ONLY 
Lécuyer and l’Usine: open from Tuesday to Friday

MARKETS IN THE WIND 
AND STREETS OF THE 
FLEA MARKET
 ANTIQUES / SECOND-HAND / VINTAGE 
Rues Jules Vallès, Lécuyer, Marceau, Paul Bert,  
Rosiers and Voltaire: second-hand, old furniture  
(classic, Chinese, factory…), artefacts, design, books, records,  
vintage clothing, cabinet of wonders…

 CLOTHES 
Le Plateau, rue Jean-Henri Fabre, avenue Michelet:  
clothes, shoes and new accessories 85
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